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Summary

A copper plate issued in the Jovian cycle year Kara (that is, Kara) during the reign
of Tirumalai Nayaka, that is, 1651 CE, as this is the only Kara year during his reign
(1623-1659 CE). Records a royal order bestowing nattamai and manipam to Verkitti
Nakkan. Contains a conversation in Telugu, written in Tamil script.

Palaeographic description

Single-curled kompu: no distinction between medial vowels 0 and 6, e and é. | is used
instead of |, r instead of r, and n instead of n. Orthographic peculiarities and colloquial
forms: nattamai for nattanmai, manipam for maniyam, vakkal for vaykkal, nakkan for
nayakkan.




Edition
{1> 61 rama-ceyam
2> kara GTHY Ani LS 29 61

matura-puri-t-talat=tuk=ku<{3> kart=tar-akiya makaraca-maniya(r) tiri-tirumalai-
(nd)<{4>yakkar-avarkal kalappanpatti Ulataiya<{5>t=til vant’ iranki y-iruk=kum patu
kuppalna<6>ttam venkitti nak=kan patakanikkai<7> U~ 3 10 * ponnum 4 100 Arici
kay-ka<{8>ri ney-pal-utané kontu vantu raca{9»vai-k= kantan

racavukku cantdcam aki nji!<i><10>ku Emi kavelé yek=katavu vit=tivi Ena-(k)<{11>
kettar

venkitti nak=kan connatu<i2) nénu Unté kiramaniki catinappatta<{i3>yaniki tévaru-
valu Uttaravu kavelé<14) y-enru kéttan

Anta-p patik=ku raca-Utta<i5)rav’ accutu
« yitark=ku mal cemparani EI<16laik=kji!<u>terk=ku
» cétapattik= kiramat=tukku kijl!<[>ak=ku
« vi<17>ralampatti maluk=ku vatak=ku
+ plcantirak= kirama<18>ttuk=ku mérk=ku

y-inta nank’ elik!<I>aik=k’ ulppa<i9>tta kiramam kuppalnat=tat=tuk=ku nattamai
p;i?7<up<20>ficai manipam Uruk=ku terk=ku 5 cankili ni<21>lam naficai manipam
600q kiramat=tuk=k’ ulp<22>paravil natuva<y k=kaluk=ku vatakku 4 kani Aka<{23) y-
ivalavum nattamai mutamai venkitti<24) nak=kanuk=ku contam-aka E(])uti-k kutut=ta
tam<25 ) pura-cat;i?<{a>na-p-pattayam

y-itarkku cacci
+ mati<{26ppanir clirappanak=kan
+ cétapatti perum<27>alunak=kan
+ plcantiram cinna-maya-t-té{28>van
y-itai yatam orutar ati Ajl!<[>it=ta{29>1 mina,; c?<t>ci cokkalinkar kélppar
{30 y-inta-p pattayafi ceytavan matura-puri [{31>méla-vacal canmukam Acari

y-inta-p pati{32) $ri-kart=tar-akiya tirumalai-nayak=kar-avarkal tiru-k<{33>-karat=til
Oppam 6L



Translation

{1> Victory to Ramal!
{2 Year Kara,! month of Ani, date 29.

{3-15) At the time the glorious and honourable Tirumalai Nayaka, alias the lord of
the region of the city of Matura,* was brought within the premises of Kalappanpatti,
Verkitti Nayaka of Kuppalnattam having brought 30 panams, 400 pons, rice, vegetables,
ghee and milk as offerings to the feet of the king, saw him there.

<9-11) The king was pleased and asked “What do you want? How are you?”.

{11-14) Verkitti Nayaka replied that he wanted His Highness to grant him the juris-
dictional rights to his village.

<14-15) In that manner, there was a royal order <as follows.
<15-18) For this {village), the boundaries (mal) <are as follows:>
+ south of the boundary (ellaikki, that is, ellaikku) of Cemparani;
« east of the village of Cétapatti;
+ north of the boundary (malukku) of Viralampatti;
+ west of the village of Pucantiram.

<{19-25) So that there be, for the village of Kuppalnattam which is comprised within
these four boundaries, 5 cankilis of puficai (dry land), south of the village, and 4 kanis of
naficai (irrigated land), inside the village and north of the central canal (natuvaykkal),
(this) is the copper-plate order in which these have been inscribed and granted as
ownership to Venkitti Nayaka, the village chief (nattamai mutanmai).

<{25-28) For this, the witnesses {are)>
+ Cirappanakkan of Matippanr,
+ Perumalunakkan of Cétapatti,
+ Cinnamayattévan of Plicantiram.

{28-29) This {donation), if whoever harms it, {the gods)> Minacci and Cokkalinkar
will punish (kélppar) <him).

1That is, Kara.
2That is, Maturai.



<{30-31) He who made this plate is Canmukam Acari at the west gate of the city of
Matura.

{31-33) In that manner, the signature in the hand of the honourable Tirumalai Nayaka
alias the glorious lord.

Commentary

The plate, rectangular in shape (height 23.3 cm, width 15.3 ¢cm), is a typical Nayaka
period copper plate. It was found in possession of Mr. Thiruvenkatasamy in the village
of Kuppalnattam/Kuppalnatham, Madurai district, Tamilnadu, who acquired it as part
of his inheritance. The existence of this copper plate was unknown to scholars till now.
The editor got to know of it through word of mouth.

The village names mentioned in the inscription are still in use today (phonetically
intact) except one which had changed to piicalapuram from piicantiram.
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